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913-302-9538

WELCOME  ST. PETER CATHEDRAL 
 to Sunday Missal Service! 

We are excited to have your parish gathered into our bulletin family. 
Please patronize the businesses who support your bulletin as their 

contributions make this publication possible.  
Please consider placing an ad on this bulletin page!  

Call or email Justin @ 1-800-635-0622       justin@sundaymissal.com  
For advertising pricing for business and memorial ads,   

or with any questions about this bulletin  
 Sunday Missal Service thanks you for your interest and support of St. Peter Cathedral Parish!

St. Peter Cathedral,• Kansas City , KS 66102  3-2023

   THE CATHEDRAL OF ST. PETER 
    Upon this Rock I will build my church! Mt. 16:18

         Church: 416 N. 14th Street Office: 409 N. 15th Street 

www.cathedralkck.org

CATHEDRAL STAFF / EMPLEADOS 
Rector Father Anthony Saiki   

rector@cathedralkck.org 

Sacramental Assistance     Father Dominic Pham 

Deacon  Efra Pruneda      epruneda@archkck.org   
Deacon  Michael Hill mhill@archkck.org     
Deacon  Michael Wilson    mwilson@archkck.org   

Cathedral Acolyte Michael Rebout       

Parish Manager Denise Fierro-Medina   
dfierro@cathedralkck.org    

Director of Sacred Music            Adriana Hawkins  
ahawkins@cathedralkck.org 

Wedding Coordinator            Montserrat De Anda 
mdeanda@cathedralkck.org 

Director of Faith Formation        Valentin Lobatos  
vlobatos@cathedralkck.org 

School Principal          Kevin O’Brien 
www.rcskck.org 

Parish Office and Priest Residence 913-371-0840 
Resurrection School                         913-371-8101 

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES 
Saturday     4:00 p.m. 
Sunday        8:00 a.m. 

10:00 a.m. 
12:00 p.m.—Español 

WEEKDAY MASSES / MISA DIARIA 
Monday through Friday 8:00a.m. 
Rosary: Monday through Friday            7:30 a.m. 
Primer Viernes del Mes  6:30 p.m. 
Primer Sábado del Mes 8:00 a.m. 

HOLY DAYS / DIAS DE OBLIGACIÓN 
Check times on page 3 

Revise el horario en la 3ra pagina i 

CHURCH OFFICE HRS / HORARIO DE LA OFICINA: 
9:00 a.m. to 1:00 p.m. —1:30 p.m. to 5:00 p.m.  

 (Monday—Friday) (Lunes-Viernes)    

BULLETIN DEADLINE / FECHA LIMITE DEL  
BOLETIN:  Monday Noon/Lunes al medio día 

SACRAMENT OF RECONCILIATION   
SACRAMENTO DE RECONCILIACION:  

Saturday/ Sábados  3:00 p.m. to 3:45 p.m.    
Sunday/Domingos 11:15 a.m. to 11:45 a.m.  

MARRIAGES / MATRIMONIOS:  
Please contact Father Saiki at least six months prior to the proposed 
wedding date. Por favor contacte a Padre Saiki con seis meses de 
an-ticipación de la fecha deseada.  

BAPTISMS / BAUTIZOS:    
Held every Second weekend of the Month, to arrange for   
Baptism please contact the Parish Office.   
Se llevan acabo cada Segundo fin de semana del Mes, para 
organizar un Bautismo llame a la oficina. 
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T r u s t e d  S e r v i c e  M i n u t e s  f r o m  t h e  C a t h e d r a l

A Catholic business
5100 Merriam Dr. Ste. A   Merriam, KS 

913-353-0282

• Tune-Ups
• Oil Change
• Brakes
• A/C
• Suspension
• Diagnostics

Wea Men's Group 
"That Man is You"  

is starting up again this fall!  
With a  series on marriage called 
"Beloved".  Come for some great 
fellowship and spiritual insights!  
All men of the parish are welcome 

Saturday 7-8:30 a.m. for 
twelve weeks starting 9/16 in 

the parish hall. A great breakfast 
is served. Wives, encourage 
your husbands to come! For 

questions contact Dave Smithson 
at 816-645-8200 or 

 dgsmithson5kids@gmail.com



 

 

From the Desk of Father Saiki 

Dear Brothers and Sisters, 
  
Happy Divine Mercy Sunday to you! It is so fitting that we 
celebrate this most beautiful attribute of God, namely His 
mercy, as we conclude our observance of the Easter Octave. 
His mercy is so generous and so available to us, most      
palpably expressed in the Sacrament of Reconciliation and 
in the Eucharist, so that we may have grace, God’s life within 
us, so support us and carry us through every experience of 
our daily lives. While Lent, Easter, and Divine Mercy     
Sunday are annual observances giving us the focus of       
repenting of our sins and embracing God’s mercy, we are 
called to recognize and pursue God’s mercy throughout the 
course of the rest of the year. One practice that many        
observe in Lent, but perhaps not so regularly throughout the 
rest of the year is going to confession. Many faithfully      
fulfill their “Easter duty”, but I would encourage everyone 
to make confession a more frequent practice in their lives. 
Perhaps we could confess once a month, or once every two 
weeks. Even if we do not have a mortal sin on our souls, by 
confessing more regularly whatever sins we are carrying, 
we alleviate our hearts and souls, we receive an infusion of 
grace to build up our virtue, and we expand our capacity for 
God and His love. Confession is such a powerful way we 
can interact with God’s mercy, receive it ourselves, and then 
put it into practice in our interactions with others. 
  
On a practical note, there have been many conversations 
about getting volunteers to help with more regular cleaning 
of the church. Before the pandemic we had our Heavenly 
Dusters, parishioners who would weekly clean the church. I 
would like for the Heavenly Dusters to form again, and I ask 
all our parishioners to consider joining the Heavenly       
Dusters. The idea we are working with is to try get three or 
four people a week for a couple of hours to come and clean 
the church. If we get a dozen parishioners, that will mean a 
single volunteer may only have to clean the church once a 
month. If we get two dozen parishioners, that would be once 
every two months for a single parishioner. Once we get a 
list of parishioners, we will prepare a schedule and form       
a checklist so there will be no confusion about what is to     
be cleaned. 
  
There is a sign-up sheet at the main entrance of the church 
to join the Heavenly Dusters. You also can sign up on the 
homepage of the parish website (www.cathedralkck.org). 
Please consider joining the Heavenly Dusters and offer this 
periodic assistance for our parish, so that we can maintain 
our church in all its glory and beauty! 
  
Yours in the Most Sacred Heart of Jesus, 
Father Saiki 

Queridos Hermanos y Hermanas, 
  
¡Feliz Domingo de la Divina Misericordia! Es muy apropiado 
que celebremos este atributo tan hermoso de Dios, Su miseri-
cordia, al concluir nuestra observancia de la Octava Pascual. 
Su misericordia es tan generosa y tan disponible para nosotros, 
expresada más palpablemente en el Sacramento de la Reconcil-
iación y en la Eucaristía, para que podamos tener la gracia, la 
vida de Dios dentro de nosotros, para que nos apoye y nos lleve 
a través de cada experiencia de nuestra vida diaria. Si bien la 
Cuaresma, la Pascua y el Domingo de la Divina Misericordia 
son celebraciones anuales que nos centran en arrepentirnos de 
nuestros pecados y abrazar la misericordia de Dios, estamos 
llamados a reconocer y buscar la misericordia de Dios durante 
el resto del año. Una práctica que muchos observan en Cuar-
esma, pero quizás no con tanta regularidad durante el resto del 
año, es confesarse. Muchos cumplen fielmente su “deber pas-
cual”, pero animo a todos a hacer de la confesión una práctica 
más frecuente en sus vidas. Quizás podríamos confesarnos una 
vez al mes o una vez cada dos semanas. Incluso si no tenemos 
un pecado mortal en nuestras almas, al confesar más regular-
mente cualquier pecado que carguemos, aliviamos nuestro co-
razón y nuestra alma, recibimos una infusión de gracia para 
fortalecer nuestra virtud y ampliamos nuestra capacidad para 
Dios y Su amor. La confesión es una forma tan poderosa en la 
que podemos interactuar con la misericordia de Dios, recibirla 
nosotros mismos y luego ponerla en práctica en nuestras inter-
acciones con los demás. En una nota práctica, ha habido 
muchas conversaciones sobre conseguir voluntarios para 
ayudar con una limpieza más regular de la iglesia. Antes de la 
pandemia teníamos el grupo “Heavenly Dusters” – 
“Limpiadores Celestiales”, feligreses que limpiaban la iglesia 
semanalmente. Me gustaría que los Heavenly Dusters/
Limpiadores Celestiales se formen nuevamente y les pido a 
todos nuestros feligreses que consideren unirse a los Heavenly 
Dusters/Limpiadores Celestiales. La idea con la que estamos 
trabajando es intentar que tres o cuatro personas por semana 
vengan durante un par de horas a limpiar la iglesia. Si conse-
guimos una docena de feligreses, eso significará que un solo 
voluntario sólo tendrá que limpiar la iglesia una vez al mes. Si 
conseguimos dos docenas de feligreses, eso sería una vez cada 
dos meses para un solo feligres. Una vez que obtengamos una 
lista de feligreses, prepararemos un cronograma y formaremos 
una lista de verificación para que no haya confusión sobre lo 
que se debe limpiar. 
  
Hay una hoja de inscripción en la entrada principal de la iglesia 
para unirse a los Heavenly Dusters/Limpiadores Celestiales. 
También puede registrarse en la página de inicio del sitio web 
de la parroquia (www.cathedralkck.org). ¡Considere unirse a 
los Heavenly Dusters/Limpiadores Celestiales y ofrecer esta 
asistencia periódica a nuestra parroquia, para que podamos 
mantener nuestra iglesia en todo su esplendor y belleza! 
  
Suyo en el Sagrado Corazón de Jesús, 
Padre Saiki 
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Liturgical  Assignments  

Collection for weekend March 31 

                     

MONDAY,  April 8 
The Annunciation of the Lord 
8:00  a.m.   Mass  + Margaret Wilson 
9:00 a.m. — 5:00 p.m. Office Hours 
6:00 p.m.—  7:30 p.m. Youth Ministry 
6:00 p.m.    Clase de Biblia 
 
TUESDAY, April 9 
8:00 a.m.   Mass  
8:30 a.m.—8:00 p.m. Adoration 
9:00 a.m.—5:00 p.m. Office Hours 
 
WEDNESDAY, April 10 
8:00 a.m.    Mass   + Ann Gallup 
9:00 a.m.—5:00 p.m. Office Hours 
6:00 p.m.    Misa — Connie Caso 
 
THURSDAY, April 11 
Saint Stanislaus 
8:00 a.m.   Mass  + Nguyen & Lai Family  
9:00 a.m.—5:00 p.m.  Office Hours  
        

FRIDAY, April 12 
8:00 a.m. Mass  
9:00 a.m.—12:00 p.m.  Office Hours 
6:00 p.m. — Devociones de 1er Viernes 
7:00 p.m. Misa + Rafael Marquez Torres 
 
SATURDAY, April 13      
4:00 p.m.  Mass   + Leon Daggit 
                         
SUNDAY, April 14 
Third Sunday of Easter  
8:00 a.m. Mass   + Travis R. Ingram 
10:00 a.m. Mass     Parishioners of the
                    Cathedral  
12:00 p.m. Misa  -  Christopher Estrada 
                                   Fuentes 
                                    

April 13 

4:00 p.m.      Fr. Cordes 

Lector:         Leah Schepmann 
Ministers:   Dcn. Hill 
 
Music:          TBD 

April 14 

8:00 a.m.      Fr. Saiki 

Lector:         Rocki Mayes 
Ministers:   Deacon Wilson 
 
Music:          McKiernan/Von Fange 

10:00 a.m.    Fr. Saiki 

Lector:         Chris Wilson                                                                                                                 
Ministers:   Deacon Wilson 
 
Music:          Taylor 

12:00 p.m.    Fr. Cordes 
Lector:        Guille Aguilera 
                        Gonzalo Aguilera 
Ministro:    Diacono Pruneda   
  
Coro:            Martinez/Oregel 

  

 

Envelopes              $4,372.00 

Plate                  $4,365.59 

Online Giving        $1,240.53 

      TOTAL            $9,978.12 

PRAYER LINE 

Parish Prayer Line number is 913-621-3315 



 

 

04        

NEXT SUNDAY READINGS:  

Runnin’ with Revs 

-1st Reading: Acts 3: 13-15, 17-19 

-Psalm: Is  
“Lord, let your face shine on us” 
“En ti, Señor, confio. Aleluya”             

-2nd Reading: 1 Jn 2: 1-5a 

-Gospel/Evangelio: Lk 24: 35-48 

Clases de Biblia 

Si a usted le gustaria conocer un poco mas 
sobre la Biblia o conoce de alguien que es-
taria interesado, por favor invitelos acompa-
ñarnos todos los Lunes a las 6:00 p.m.  en la 
Capilla.  

Si tiene alguna pregunta o duda por favor co-
muniquese con el Diacono Efra Pruneda. 

epruneda@archkck.org 

Calling all 8th Graders! 
-Luke 18 Retreat- 

 Reach KCK is hosting this annual retreat at 
Prairie Star Ranch April 19-21, 2024. This 
retreat is for 8th graders (incoming freshmen). 
The registration fee is $50 with a $25 non-
refundable deposit.  

Luke 18 is an overnight retreat, students meet 
at ReachKCK on Friday. We will have Mass 
and then depart to the Ranch via school busses. 
Parents are responsible for picking students 
up on Sunday at retreat place, 1124 California 
Road, Williamsburg, KS 66095. If interested 
please call the parish office to receive the 
registration form! 913-371-0840 

 

 

Reach KCK organizara este retiro anual en 
Prairie Star Ranch del 19 al 21 de abril de 
2024. Este retiro es para estudiantes de octa-
vo grado (estudiantes que entraran al primer 
año de prepa). La tarifa de inscripción es de 
$50 con un depósito no reembolsable de $25. 

 
Luke 18 es un retiro nocturno, los estudiantes 
se reúniran en ReachKCK el viernes. 
Tendremos Misa y luego partiremos hacia el 
Rancho en autobuses escolares. Los padres 
son responsables de recoger a los estudiantes 
el domingo en el lugar de retiro, 1124 Cali-
fornia Road, Williamsburg, KS 66095. Si está 
interesado, llame a la oficina parroquial para 
recibir el formulario de inscripción. 913-371-
0840 

 

Estudiantes de 8 Grado! 
-Retiro de Luke 18- 

All are invited to cheer on your favorite priest or    
student player at the Runnin’ With the Revs basketball 
game on Monday, April 8 at St. James Academy in 
Lenexa or Monday, April 15 at Hayden High School 
in Topeka. Both games begin at 7 p.m. Priests will be 
teamed up with 8th grade and high school students 
from area Catholic schools in an exciting game of 
basketball. Bring your family and friends to enjoy 
this fun event. Donations collected will benefit       
our seminarians.  

Todos están invitados a animar a su sacerdote o estu-
diante favorito en el juego de baloncesto Runnin’ 
With the Revs el lunes 8 de abril en St. James Acad-
emy en Lenexa o el lunes 15 de abril en Hayden 
High School en Topeka. Ambos juegos comienzan a 
las 7 pm. Los sacerdotes se unirán a estudiantes de 
octavo grado y de secundaria de escuelas católicas 
del área en un emocionante juego de baloncesto. 
Trae a tus familiares y amigos a disfrutar de este di-
vertido evento. Las donaciones recaudadas benefi-
ciarán a nuestros seminaristas. 
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Camp Tekakwitha Women’s Retreat 

This is a weekend for you! You will find 
speakers that inspire you, Sacraments that 
draw you to the heart of Christ, and              
fellowship with other women. 

This retreat offers large group and break out 
sessions, individual reflection, Mass,          
Eucharistic Adoration, Reconciliation, free 
time, friendship, laughter, and joy!   

Here you will find the space to relax,         
rejuvenate, and reconnect.  Come enjoy the 
beauty of God’s creation at Prairie Star 
Ranch and the gift of sharing life with other 
women seeking the heart of Jesus. 

Date: April 26-28, 2024 

Information and Registration:  

https://archkck.org/camp-tekakwitha/womens
-retreat/  

The March - April edition of the “Building 
a Civilization of Love” family newsletter 
is now available! We hope that it will     
provide resources and offer encouragement 
along your journey!  
Use the QR code below to read now!  
Parents check out the activity ideas        
provided for your little ones! 

Building a Civilization of Love 
Family Newsletter 

Behold Kc—May 4, 2024  

The Gospel calls all of us to “go and make 
disciples of all nations.” All are invited to 
BEHOLD KC: a free, public, outdoor event 
where we will gather as a regional              
community of faith from Missouri and      
Kansas for a historic once-in-a-generation 
Eucharistic celebration.  

BEHOLD KC will be held on May 4, 2024, 
from 4 to 9:30 p.m. at the National WWI   
Museum and Memorial North Lawn.  

What better chance to behold the true        
presence of our Lord Jesus Christ than in our 
own backyard? As we journey through the 
Eucharistic Revival, this is a special            
opportunity to publicly witness with your 
friends, family, and small groups, without the 
large cost of attending other big Catholic 
events held in different cities.  

Behold KC will include a bilingual Mass, 
Confession, nationally-recognized praise and 
worship performed by Steve Angrisano, local 
choirs, a public Rosary, and the largest        
Eucharistic Adoration opportunity in our city 
in more than 80 years!  

Please extend an invitation to your family 
and friends! Registration is not required but 
is strongly recommended. For full event      
details and registration, visit beholdkck.org.  

There is no better time to BEHOLD our Lord!  
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On March 26, the U.S. Supreme Court will hear oral 
arguments in a case that has the potential to make a 
major impact in the widespread accessibility of 
chemical abortion (abortion pills). Chemical         
abortions are now the most common form of         
abortion in the United States. The case is in response 
to the Food and Drug Administration (FDA)          
promoting the availability of chemical abortion while 
ignoring risks to women and violating federal law.    
In short, the FDA has enabled a nationwide mail-
order abortion industry and turned neighborhood           
pharmacies into chemical abortion providers. While 
the Supreme Court case is not about ending chemical 
abortion, it can restore limitations that the FDA has 
overridden. When a Supreme Court decision is      
released, probably in June, we can expect a public 
and political reaction similar to the Dobbs decision 
that overturned Roe v. Wade. The USCCB Committee 
on Pro-Life Activities is inviting Catholics to join a 
focused effort of prayer for the end of abortion and 
the protection of women and preborn children,        
beginning on March 25, the eve of the oral arguments, 
and the anniversary of St. John Paul II’s landmark, 
pro-life encyclical, The Gospel of Life (Evangelium 
vitae). In particular, we will invoke the intercession 
of St. Joseph, Defender of Life with this prayer. 

Dearest St. Joseph, at the word of an angel, you       
lovingly took Mary into your home. 
As God’s humble servant, you guided the Holy  
Family on the road to Bethlehem, welcomed Jesus as 
your own son in the shelter of a manger, and fled far 
from your homeland for the safety of both Mother 
and Child. We praise God 
that as their faithful protector, you never hesitated to 
sacrifice for those entrusted to you. May your         
example inspire us 
also to welcome, cherish, and safeguard God’s most 
precious gift of life. Help us to faithfully commit 
ourselves to the 
service and defense of human life —especially where 
it is vulnerable or threatened. Obtain for us the grace 
to do the will 
of God in all things. Amen. 

Nationwide Invitation to Prayer from 
The Office of  

Archbishop Naumann 

Invitación Nacional a la Oración 
de la Oficina del 

Arzobispo Naumann 

El 26 de marzo, la Corte Suprema de Estados Unidos 
escuchará argumentos orales en un caso que tiene el 
potencial de tener un impacto importante en la ac-
cesibilidad generalizada del aborto químico (píldoras 
abortivas). Los abortos químicos son ahora la forma 
más común de aborto en los Estados Unidos. El caso 
es una respuesta a que la Administración de Alimen-
tos y Medicamentos (FDA) promoviera la disponi-
bilidad del aborto químico ignorando los riesgos para 
las mujeres y violando la ley federal. En resumen, la 
FDA ha habilitado una industria nacional de abortos 
por correo y ha convertido a las farmacias de barrio 
en proveedores de abortos químicos. Si bien el caso 
de la Corte Suprema no trata de poner fin al aborto 
químico, puede restaurar las limitaciones que la FDA 
ha anulado. Cuando se publique una decisión de la 
Corte Suprema, probablemente en junio, podemos 
esperar una reacción pública y política similar a la 
decisión Dobbs que anuló Roe v. Wade. El Comité 
de Actividades Pro-Vida de la USCCB está invitando 
a los católicos a unirse a un esfuerzo concentrado de 
oración por el fin del aborto y la protección de las 
mujeres y los niños no nacidos, a partir del 25 de 
marzo, la víspera de los argumentos orales, y el ani-
versario de San Pedro. La histórica encíclica provida 
de Juan Pablo II, El evangelio de la vida 
(Evangelium vitae). En particular, con esta oración 
invocaremos la intercesión de San José, Defensor de 
la Vida. 
 
Amadísimo san José: Ante el pedido de un ángel, 
amorosamente llevaste a María a tu hogar. Como hu-
milde siervo de Dios, guiaste a la Sagrada Familia 
por el camino hacia Belén, acogiste a Jesús como tu 
hijo en el refugio de un pesebre, y huiste lejos de tu 
patria para la seguridad de la Madre y el Hijo.  
 
Alabamos a Dios porque tú, siendo su fiel protector, 
nunca dudaste sacrificarte por quienes fueron en-
comendados a ti. Que tu ejemplo nos inspire también 
para acoger, atesorar y proteger el más preciado don 
de la vida que nos regala Dios. Ayúdanos a com-
prometernos con fidelidad para servir y defender la 
vida humana —en especial donde es vulnerable o 
esté amenazada. Obtennos la gracia de hacer la vol-
untad de Dios en todas las cosas. Amén. 
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Heavenly Father, thank you 
for the precious gift of life. 
 
Help us to cherish and protect 
this gift, even in the midst of fear, 
pain, and suffering. 
 
Give us love for all people, 
especially the most vulnerable, 
and help us bear witness to the 
truth that every life is worth living. 

 
Grant us the humility to accept 
help when we are in need, 
and teach us to be merciful to all. 
 
Through our words and actions, 
may others encounter the 
outstretched hands of Your mercy. 
 
We ask this through 
Christ, our Lord. 
Amen 
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Baptism please contact the Parish Office.   
Se llevan acabo cada Segundo fin de semana del Mes, para 
organizar un Bautismo llame a la oficina. 
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T r u s t e d  S e r v i c e  M i n u t e s  f r o m  t h e  C a t h e d r a l

A Catholic business
5100 Merriam Dr. Ste. A   Merriam, KS 

913-353-0282

• Tune-Ups
• Oil Change
• Brakes
• A/C
• Suspension
• Diagnostics

Wea Men's Group 
"That Man is You"  

is starting up again this fall!  
With a  series on marriage called 
"Beloved".  Come for some great 
fellowship and spiritual insights!  
All men of the parish are welcome 

Saturday 7-8:30 a.m. for 
twelve weeks starting 9/16 in 

the parish hall. A great breakfast 
is served. Wives, encourage 
your husbands to come! For 

questions contact Dave Smithson 
at 816-645-8200 or 

 dgsmithson5kids@gmail.com




